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 Пишу, чтобы еще раз повторить наш давний призыв обеспечить междуна-

родную защиту палестинского народа, представителей которого израильский ре-

жим колониальной оккупации и апартеида продолжает лишать жизни, свободы 

и достоинства. 

 Израильские оккупационные силы, включая военизированные формирова-

ния экстремистски настроенных поселенцев, учащают свои нападения на пале-

стинское гражданское население и усиливают террор против него, будучи, несо-

мненно, воодушевлены ультраправой идеологией израильского правительства, 

которое не скрывает своей ненависти и расизма в отношении палестинского 

народа, а также своего абсолютного неуважения и презрения к международному 

праву. 

 Всего за две недели в результате жестоких рейдов израильских оккупаци-

онных сил на палестинские деревни, города и лагеря беженцев на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 15 палестинцев, 

в том числе 4 ребенка, были убиты, не говоря уже о том, что с начала года де-

сятки палестинцев были ранены, а сотни — арестованы и задержаны. Новое 

правительство Израиля посылает сигнал о том, что оно не только будет продол-

жать бесчеловечную политику, проводимую в отношении палестинского народа 

его предшественниками, но и намерено усиливать ее при полном игнорировании 

международного права и прав человека. 

 Сегодня израильские оккупационные силы открыли огонь на поражение по 

40-летнему Хамди Шакеру Абу Дайе возле военного контрольно-пропускного 

пункта у города Халхула — одного из сотен таких пунктов, созданных оккупан-

тами для поддержания контроля над палестинским населением и его 
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запугивания, — а затем не позволили проехать к нему машинам скорой помощи, 

что является типичной практикой Израиля и грубым нарушением его обяза-

тельств по международному гуманитарному праву, в частности по четвертой 

Женевской конвенции. 

 16 января в ходе очередного нападения на лагерь беженцев Дейша в Виф-

лееме израильские солдаты застрелили 14-летнего палестинского ребенка 

Омара Лутфи Хмура. Как и многие другие палестинские дети, этот мальчик был 

убит выстрелом в голову, и это уже третий мирный житель, убитый израиль-

скими оккупационными силами в лагере Дейша с декабря.  

 15 января на другом израильском военном контрольно-пропускном пункте 

недалеко от деревни Сильвад израильскими солдатами был застрелен 45-летний 

палестинец Ахмад Кахла. Убийство Кахлы было стилизовано под казнь.  

 14 января 19-летний палестинский юноша Язан Самер Джабари скончался 

от ран, полученных двумя неделями ранее во время израильского нападения на 

город Кафр-Дан близ Дженина, где оккупационные силы проводили военный 

рейд по сносу палестинских домов, который является формой коллективного 

наказания. 

 12 января израильский солдат выстрелом в грудь хладнокровно убил 

41-летнего Самира Ауни Харби Аслана в его собственном доме прямо на глазах 

у его семьи. Израильские оккупационные силы, совершившие тем утром рейд в 

лагерь беженцев Каландия, ворвались в его дом и схватили его 17-летнего сына 

Рамзи, который позвал отца на помощь. Когда солдаты заставили Самира вер-

нуться в дом, он выбежал на крышу, чтобы посмотреть, куда солдаты ведут его 

сына, и получил пулю от израильского снайпера, находившегося на крыше со-

седнего здания. Впоследствии израильские оккупационные силы не дали семье 

Самира отвезти его в больницу для получения неотложной медицинской по-

мощи, оставив его истекать кровью и умирать.  

 Самир не был вооружен и всего лишь пытался помочь своему сыну, как 

поступил бы любой родитель на его месте; он пытался защитить сына, однако 

ему, как и всем палестинцам, отказали не только в защите, но и в праве на само-

защиту от незаконных воинственных оккупантов и на отпор тем, кто нарушает 

их права и посягает на само их существование. У Самира, зарабатывавшего на 

жизнь себе и своей семье в лагерной мясной лавке, осталось восемь детей, млад-

шему из которых всего 2 года; они остались без отца и средств к существованию, 

став еще одной семьей, пострадавшей от действий оккупирующей державы, ко-

торая внушила своим солдатам, что они могут без малейшего сожаления мучить 

и расчеловечивать палестинский народ.  

 Кроме того, 12 января 18-летний юноша Абдулхади Фахри Назаль из го-

рода Кабатии близ Дженина скончался от огнестрельных ран в грудь и шею, 

нанесенных израильскими оккупационными силами. Еще одной жертвой этого 

военного рейда в Кабатию стал 25-летний Хабиб Мохаммад Икмаил, который 

был убит израильскими солдатами выстрелом в голову. 

 Семьи, общины и вся нация оплакивают жизни этих мужчин и мальчиков 

вместе со всеми другими палестинскими жизнями, жестоко оборванными этой 

безжалостной и незаконной оккупацией. Не будет преуменьшением сказать, что 

ощущение находящимися на своей родине палестинцами угрозы для жизни и 

существования достигло невиданных ранее масштабов, ведь чиновники нового 

правительства Израиля усиливают враждебную, расистскую риторику и под-

стрекательства в отношении палестинского народа и проводят деструктивную и 

незаконную политику, невзирая на тяжелые последствия, поскольку, судя по 

всему, уверены, что их никогда не привлекут к ответственности.  
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 В сочетании с карательными мерами, которые израильское правительство 

в открытую применяет против палестинского народа, руководства и граждан-

ского общества в отместку за законные и мирные усилия по привлечению ви-

новных к ответственности, включая просьбу Генеральной Ассамблеи о вынесе-

нии Международным Судом консультативного заключения, такое насилие и тер-

рор со стороны армии Израиля и военизированных формирований поселенцев 

усиливают напряженность и подпитывают широко распространенный среди 

нашего народа страх перед тем, что готовит нам будущее. 

 Мы призываем международное сообщество срочно обратить внимание на 

эту крайне тревожную и опасную ситуацию. Необходимо не только решительно 

осудить такую незаконную практику, но и потребовать и добиваться ее прекра-

щения путем принятия мер в соответствии с международным правом, включая 

введение военного эмбарго в отношении Израиля, оккупирующей державы, ко-

торая использует свое оружие непосредственно для причинения вреда граждан-

скому населению, находящемуся в плену под ее оккупацией, и нарушения его 

прав человека.  

 Для этого со стороны государств и организаций требуются неотложные 

коллективные и индивидуальные усилия, направленные на привлечение к ответ-

ственности лиц, виновных в совершении всех имевших место преступлений, и 

обеспечение защиты палестинского народа, пока сохраняется эта незаконная си-

туация, угрожающая человеческим жизням, жизнеспособности основанного на 

нормах международного права порядка и региональному и международному 

миру и безопасности. 

 Израильскому правительству должен быть направлен недвусмысленный 

сигнал о том, что его незаконная колониальная оккупация палестинской терри-

тории и омерзительная практика апартеида в отношении палестинского народа 

полностью отвергаются и что насилие, террор и все другие нарушения между-

народного права, которые оно совершает в его отношении, приведут к соответ-

ствующим последствиям. 

 В частности, мы еще раз настоятельно призываем Совет Безопасности 

взяться за дело и воспользоваться своим авторитетом, чтобы остановить даль-

нейшее ухудшение этой опасной ситуации. Совет должен действовать, выпол-

нять свои резолюции и вносить необходимый вклад в дело прекращения этой 

исторической несправедливости, реализации неотъемлемых прав палестинского 

народа и воплощения в жизнь справедливого решения палестинского вопроса, 

который остается незаживающей раной для нашего региона и всего мира и дол-

жен быть срочно урегулирован для достижения мира и безопасности.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 774 письма о продолжаю-

щейся исторической несправедливости в отношении палестинского народа и 

преступлениях, которые продолжает совершать Израиль, оккупирующая дер-

жава, на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, которая представляет собой территорию Государства Палестина. В этих 

письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-S/2000/921) 

по 3 января 2023 года (A/ES-10/921-S/2023/12), содержатся основные сведения 

о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, против па-

лестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные преступления, акты 

государственного терроризма и систематические нарушения прав человека, со-

вершаемые в отношении палестинского народа, Израиль должен быть привлечен 

к ответственности, а виновные должны предстать перед судом. 

https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES-10/921
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 Буду признателен Вам за обеспечение распространения настоящего письма 

в качестве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасно-

сти. 

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр 

Постоянный наблюдатель 

 


